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REPONSE 

A  une  Adresse  do  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  7  avril  1876, 
demandant  copie  de  toute  la  correspondance  entre  le  gouvernement 
fédéral  et  le  gouvernement  des  Etats-Unis  au  sujet  de  la  délimitation 
de  la  frontière  entre  l'Alaska  et  la  Colombie-Britannique. 

Par  ordre, 

R.  W.  SCOTT, 

Secrétaire  d'Etal. 
Département  du  secrétaire  d'Etat, 
Ottawa,  12  avril  1876. 


Le  Comte  de  Carnuruon  au  comte  de  JJuferin. 


(Cuiuid{i--Nu.  251.) 


DowNiNO  Street, 


22  oclobi-c  1875. 


MiLoui), — J'ui  l'iioiincu!'  de  IraiiHincttrc  à  Votre  Soigiieiirio  une  copie  d'mii' 
(lépéc'lio  do  l'{iiub;is,siideiii'  do  S:i  Majcslo  à  W;iHliiiig-ton,  i-oliiiant  une  coidoroiico  avoc 
M.  F'vAx  au  «ujct  do  rétiibli.^somoiit  do  quclij^uoH  yiijot.s  Jingluis  à  un  point  pi-ô-i  do  iu 
riviùro  SLickoon,  qao  lots  oflicior.s  junéricîiin.s  préicndont  ôlro  Hur  le  tcrritoiro  dos 
Etats-Unis  ot  plus  bas  (pio  la  douane  anglaise,  que  l'on  dit  avoir  été  construite  aussi 
Huv  le  territoire  américain. 

Vu  les  faits  allégués  [lar  M.  Fisli,  il  semble  désirable  au  gouvornonient  de  Sa 
Mujoslé  qu'un  officier  soit  envoyé  par  voti-o  gouvernemont  ou  par  le  gouvernomont 
provincial  do  la  Colombie- l]ritanni(]ue  poui- constater  si  rétablissement  ot  la  douane 
anglaise  en  question  sont  dans  les  lindtos  du  teri'itoii-e  briliinniquc. 

Je  serai  hourou.K  d'être  informé  si  votre  gouvernement  est  disposé  à  agir  dans  co 

HOIIB. 


J'ui,  etc., 


CAfîNAEVON. 


(No.  2U9.) 


Sir  Edward  Thornton  au  comte  de  Derbij. 

Washington,  27  soptombro  1875. 


MiLORi>, — Dans  uuo  entrevue  !.vec  M.  Fisb,  le  2{  couruid,  il  m'a  lu  une  couple  de 
lettres  qui  avaient  été  reçues  ilu  percepteur  des  douanes  des  EtatH-Unis  à  Sitku, 
Ahwku,  dîiiis  lesquelles  le  percoplour  dit  qu'un  certain  nombre  de  sujets  anglais  se 
110—1 
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n,\t 


sont  établis  pi'ùs  de  la  rivière  Stickoen,  à  un  point  qui  se  trouve  selon  eux  sur  le  terri' 
toire  de  la  Oolombie-Iîritannique,  mais  qui  d'aiiiùs  les  officiers  américains  demeurant 
sur  les  lieux  est  situé  sur  le  tei-ritoiro  des  Etats-Unis.  On  dit  que  ce  point  se  trouve 
plus  bas  que  la  douane  anglaise  sur  la  i-ivière  SticUecn,  et  l'on  suppose  que  la  douane 
môme  est  construite  sur  le  sol  américain,  c'ost-à-dire  à  dix  milles  marins  do  la  côte, 
où  doit  se  trouver  la  ligne  de  délimitation,  conformémonL  aux  dispositions  de  l'article 
IV  de  la  convention  du  28  lévrier  182.5,  conclue  entre  laCJrande-Bretagne  et  la  llussie. 

La  lettre  du  percepteur  ajoutait  que  lo  sous-percepteur  anglais,  sur  la  rivière 
Stickeen,  avait  exprimé  l'opinion  que  le  nouvel  établissement  se  trouvait  sur  lo  sol 
américain,  que  les  colons  s'occupaient  de  tracer  lo  plan  d'une  ville,  et  que  l'on  rap- 
jioi'tait  ([u'ils  s'étaient  adressés  au  gouvernement  de  la  Colombie-Mritannique  pour 
obtenir  leurs  titres  de  terres. 

M.  Fisli  me  demanda  ce  que  l'on  j)0uvaif  faire  poui-  régler  la  question  de  juri- 
diction :  Je  répondis  que  ce  fait  ])roavait  la  sagesse  de  la  recommandation  du  gouver- 
nement de  Sa  Majesté  qu'on  no  devait  pas  perdi'c  de  temps  pour  établir  la  ligne  de 
délimitation  entre  li!s  deux  lerritoiics.  Dans  l'état  actuel  des  choses,  je  ne  pouvais 
voir  d'autre  moyen  de  régler  la  (pic^tion  cpi'en  envoyant  des  officiers  tle  chaque  pays 
])our  aller  fiirc  rexamcn  voulu  et  délimiter  lo  territoire  sur  lef|Uel  les  colons 
s  "étaient  fixés. 

Je  lis  observer  que  lorsque  la  queston  de  délimiter  la  frontière  fut  discutée  il  y  a 
cnvii'on  deux  ans,  il  avait  été  suggéré  dans  le  cas  où  l'on  ne  pourrait  pas  compléter 
l'exploration,  de  fixer  les  points  de  jonction  des  territoires  sur  les  rivières  qui  les  tra- 
versaient tous  deux. 

M.  Fish  répondit  qu'il  craignait  qu'il  ne  fut  difficile  même  pour  cette  exploration 
partielle  d'obtenir  le  crédit  nécessaire  durant  la  prochaine  session  du  Congrès,  mais  il 
me  suggéra,  vu  que  les  preuves  semblaient  indiquer  jusqu'à  présent  que  la  localité  en 
question  se  trouvait  sur  le  sol  américain,  de  demander  aux  colons  de  suspendre  leurs 
opérations  jusqu'à  ce  que  la  question  fut  décidée. 

Le  gouvernement  de  Sa  Majesté  prendra  sans  doate  à  ce  sujet  les  mesures  qu'il 
croira  ilési râbles.  Les  colons  ne  peuvent  faire  aucune  opération  durant  l'hiver,  mais 
comme  on  suppose  qu'ils  ont  été  attirés  dans  ce  pays  par  l'existence  présumée  do 
grandes  quantités  d'argent  et  d'or,  il  n'est  pas  probable  qu'ils  s'abstiendront  de  visiter 
les  lieux  dès  que  la  saison  leur  permettra  de  se  mettre  à  l'œuvre. 

J'ai,  etc., 

E.  THORJSTON. 
Lo  très-honorable 

Le  comte  de  Derby,  etc.,  etc.,  etc. 


Â 


<iv 


Le  comte  de  Ihifferln  à  Sir  E.  Thornfon. 


(Canada,  No.  34.) 


HÔTEL  DU  Gouvernement, 

Ottawa,  23  novembre  1873. 


Monsieur, — Une  copie  de  votre  dépêche  No.  2G!),  en  date  du  27  septembre, 
adressée  au  comte  de  Derby,  concernant  l'établissement  de  sujets  anglais  près  do  la 
rivière  Stickeen,  m'a  été  communiquée  par  le  ministre  des  colonies,  et  aété  soumise  i\ 
la  considération  de  mes  ministres,  et  j'ai  maintenant  l'honneur  de  vous  transmettre 
pour  votre  information  une  copie  d'un  rapport  du  Conseil  privé  du  Canada  sur  la  ques- 
tion ;  je  me  pi-opose  d'envoyer  ce  même  rapport  par  la  prochaine  malle  au  comto  do 
Carnarvon. 

Vous  verroîi  parce  ra]»port  que  mos  ministres  sont  anxieux  de  faire  délimiter 
promptomont  la  fnmtièro  on  question,  et  qu'ils  recommandent  que  des  mesures  s<)iont 


'«%»./- 
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prises  par  lo  gouvornoment  britannique  do  concert  avec  le  gouverneront  clos  Kttvts- 
Uni.s  pour  atteindre  ce  résultat. 


Lo  très-honorable 

Sir  ;:.  TiioRNTON,  0.  C.  B, 

Aml)assndc'ur  à  AVashini-'lon. 


J'ai,  etc., 


DUFPRRIX. 


il 


A 


ï 


Lr  l'owfc  ih'  Diiffcrin  an  romte  dr  Canuirron. 


(No.  k;:^) 


Hôtel  du  Gouvernement, 

Ott.vwa,  Canada,  24  nov,  1875. 


MiLORD, — Au  sujet  do  la  dépêche  do  Votre  Seigneurie,  Xo.  251,  en  date  du  22 
octobre  dernier,  l'olativoment  à  l'occupation  par  des  sujets  anglais  du  territoire  situé 
près  de  la  li^'iùi'o  Stickeon,  et  (ju'on  dit  êtio  dans  les  limites  des  Rtats-Unis,  j'ai  l'hoii- 
nour  do  vous  transmettre  ci-inclus  un  rapport  de  mon  Conseil  privé  d'après  lequel 
Votre  Seigneurie  verra  que  mes  ministres,  reconnaissant  l'importance  d'un  règlement 
plus  prompt  de  la  ditliculté  (j^u'il  ne  serait  ])()ssil)le  de  l'obtenir  si  lo  point  en  litige 
devait  être  décidé  en  même  temps  que  la  (jnestion  plus  importante  de  la  frontière  de 
l'Alaslca,  à  huiuelle  cotte  dilUcidlé  se  rattache,  recommandent  ([ue  des  mesures  soient 
prises  par  le  gouvornemenl  do  Sa  Majeslé  et  le  gouvernement  dos  Ktats-Uni.s  avec 
autant  de   célérité  que  possible  |>our  atteindre  ce  résultat. 

J'ai   transmis  une  copie  do  ce  rappoi-t  au  représentant  do  Sa  Majesté  à  Wash- 


ington. 


J'ai,  etc.. 


Le  très-honorable, 

Le  comte  de  Garnarvon. 


DUKFETîTN. 


Le  comité  du  Conseil  a  pris  en  considération  la  dépêche  du  trôs-honorablo  le 
comte  de  Carnarvon  à  Son  Excellence  le  CTOUvernour-Général,  transmettant  une 
copie  d'une  dépêche  de  l'ambassadeur  de  Sa  Majesté  à  Washington,  au  sujet  d'un  éta- 
blissement commencé  dernièrement  par  des  sujets  anglais  "  à  un  point  près  de  la 
"  rivière  Stickoen,  que  les  officiers  américains  prétendent  être  sur  le  territoire  des 
"  Etats-Unis  et  plus  bas  que  la  douane  anglaise,  que  l'on  dit  se  trouver  aussi  sur  le  sol 
"  américain." 

Dans  la  discussion  du  sujet  entre  Sir  E.  Thornton  et  M.  Fish,  ce  dernier  sug- 
géra, vu  que  les  preuves  semblaient  indicpier  jusqu'à  présent  que  la  localité  en  ques- 
tion se  trouvait  sur  le  sol  américain,  de  demander  au.x  colons  de  suspendre  leurs  opé- 
rations pour  le  présent,  jusqu'à  ce  que  la  question  du  territoire  fut  décidée. 

Vu  les  faits  exposés  par  M.  Fish,  le  gouvernement  de  Sa  Majesté  croit  désirable 
que  le  gouvernemei'i.  du  Canada  ou  delà  Colombie-Britannique  envoie  un  officier 
pour  s'assurer  si  l'otablissoment  en  (lucstiou  et  la  douane  anglaise  sont  dans  les  limi- 
tes du  territoire  !)ritanni<iue. 

Les  termes  du  traité  fixant  la  frontière  internationale  entre  l'Alaska  et  les  pos- 
sessions anglaises  portent  que  cotte  partie  de  la  frontière  depuis  le  5Cènie  degré  do 
latitude  nord  au  point  d'intersection  avec  lo  l4lèmo  degré  do  longitude  ouest,  suit 
les  cimes  des  montagnes  (pii  s'étendent  dans  une  direction  parallèle  à  la  côte,  et  que  s'il 
arrive  (jue  ces  cimes  se  trouvent  à  plus  do  dix  milles  m:ii'ins  do  la  côte,  la  ligne  sera 
alors  parallèle  aux  sinuosités  de  la  côte,  desquelles  elle  no  devra  jamais  être  éloignée 
de  plus  de  dix  mille  marins, 
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La  l'iviôrc  Stickccn  touche  à  hi  frontière  internationale  dans  le  voisinage  du 
57*^  lat.  N.  Avec  une  base  aussi  difficile  pour  déterminer  la  ligne,  il  semble  au 
comité  qu'on  no  peut  i-ésoudro  la  question  d'une  manière  satisfaisante  qu'en  flxant 
d'une  manièi'o  précise  le  point  d'intersection  de  la  frontière  avec  la  rivière  Stickeen  ; 
et  comme  il  est  probable  que  les  établissements  vont  se  développer  le  long  de  cette 
rivière,  il  semble  être  tout  à  fait  de  l'intérêt  des  deux  pays  que  l'on  détermine  sans 
délai  la  véritable  ligne  à  ce  point. 

La  délimitation  de  la  fr'^Mtière  dans  d'autres  localités  n'est  pas  d'une  urgence 
pressante,  mais  il  est  certain  .nent  de  l'intérêt  dos  deux  nations  de  faciliter  la  coloni- 
sation et  l'établissement  du  pays  dans  le  voisinage  do  la  rivière  Stickeen,  et  les  frais 
d'examen  du  point  d'intersection  de  la  frontière  avec  cette  rivière  ne  sauraient  être 
un  obstacle  assez  sérieux  pour  en  faire  diiférer  l'exécution  à  une  date  indéfinie. 

Le  comité  recommande  donc  que  le  gouvernement  des  Etats-Unis  soit  invité  à  se 
joindre  au  gouvernement  anglais  pour  tixer  la  frontière  au  seul  point  indiqué,  et 
qu'une  copie  de  ce  mémoire,  s'il  est  approuvé  par  Votre  Excellence,  soit  transmise 
au  très-honorable  le  comte  de  Carnarvon,  en  le  priant  d'attirer  de  nouveau  l'attention 
du  gouvernement  des  Etats-Unis  sur  ce  sujet  avec  l'espoir  d'un  résultat  favorable, 
dans  le  cas  où  la  proposition  qu'elle  renferme  serait  approuvée  par  le  gouvernement 
de  Sa  Majesté. 

A.  MACKENZIE. 
Approuva,  23  novembre  1875. 

DUFPERIN. 


Sir  E.  Thomton  au  comte  de  Dufferin. 


(No.  55.) 


Washington,  29  novembre  1873. 


MiLOHi). — J'ai  l'honneur  d'accuser  réception  de  la  dépêche  de  Votre  Excellence 
No.  34,  en  date  du  23  courant,  et  do  vous  remercier  de  l'envoi  de  la  copie  qui  renfer- 
mait le  rapport  du  Conseil  Privé,  au  sujet  de  la  frontière  internationale  entre  l'Alaska 
et  les  possessions  anglaises. 

J'avais  l'intention  de  saisir  une  occasion  favorable  pour  inviter  de  nouveau  M. 
Fish  à  prendre  des  mesures  pour  faire  voter  par  lo  Congrès  un  crédit  à  l'effet  do  déli- 
miter cette  frontière  ou  au  moins  do  décider  le  point  do  séparation  entre  les  deux 
pays  sur  la  rivière  Stickeen;  mais  comme  il  est  probable  maintenant  que  je  l'ocevrai 
dos  instructions  sur  le  sujet  du  gouvernement  do  Sa  Majesté,  il  vaudra  mieux  ne  pas 
faire  mention  de  la  chose  avant  que  j'aie  reçu  ces  instructions.  Il  se  peut,  comL-O  je  l'ai 
déjà  dit,  que  le  Président  attire  l'attention  du  Congrès  sur  ce  sujet  dans  son  message  à 
l'ouverture  de  la  session. 

J'ai,  etc., 

EDWARD  THORNTON. 
Son  Excellence  'e  très-honorable 

Comto  de  Dufferin,  C.  P.,  C.  C.  B., 
Etc.,        Etc.,        Etc. 


'^•n- 


Le  comte  de  Dufferin  au  comte  de  Carnarvon. 


(Canada.) 


Hôtel  du  Gouvernement, 

Ottawa,  4  décembre  1875. 


MiLORD, — Au  sujot  do  ma  dépêche  Nu.  I(i3,  en  date  du  24  novembre,  renfermant 
une  copie  d'un  rapport  d'un  comité  du  Conseil  Privé  relativomont  à  la  ligne  interna- 
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A 


tionalo  entre  l'Alaska  et  les  possessions  anL^laisos  i'-,,'  l'i,^.  ^ 

une  copie  d'une  dépêche  que  i\aiirue  A  oo«n,^!^^^^^^^  ""^  ''^»«  transmettre 

Washi,Vglon,au,iuelune2opiidurpnorrduS^  *^.^  ^''  '^^^J'^^té,  à 

communiquée.  P  «  uui  appoi  t  du  Con.seiJ,  comme  je  vous  l'ai  déjà  dit,  a  été 


J'ai,  etc. 


Le  très-honorable 

Le  comte  de  Carnarvon. 


DUFFERIN. 


^•K 


4  k. 


'     I      » 


î 


